








Anton Karyuk, 
Asmeninė vėliava / 
Personal flag
(2017 - ongoing)
Spray paint, textile / Purškiami 
dažai, tekstilė

Anton Karyuk tęsia kūrinių 
seriją, kurioje pašnekesius 
paverčia vėliavomis. „Minčių 
skaitytojams“ menininkas 
taip pat sukūrė vėliavas, kurių 
spalvų deriniai kilo iš parodoje 
dalyvaujančių menininkų(-ių) 
pokalbio. Išpurkšdamas jas 
ant užuolaidų, kurių linkiai 
apkabina parodos erdvę, Anton 
kviečia spalvų laukus stebėti 
ignoruojant normų sąvoką, 
nepriskirti šiems simboliams 
įprastų reikšmių ir žiūrėti, kaip 
porėtame audinyje persišviečia 
ir blunka ribos.    

Anton continues his series 
of personal flags, in which he 
transforms the conversation 
into a combination of colours 
for the interlocutor. For "Mind 
Readers", the artist has also 
created flags whose colour 
combinations are derived from a 
conversation between the artists 
in the exhibition. By spraying 
them on the curtains, whose 
curves hug the exhibition space, 
Anton invites us to observe the 
colour fields, to refuse to ascribe 
to them the usual meanings, and 
to watch the boundaries shine 
through and fade in the porous 
fabric.

George Finlay 
Ramsay, Nursted, 
from the sleep side 
(2023)
16mm skaitmeninta juosta, 12 
min, spalva, garsas / 16mm to 
digital, 12 mins, colour, sound

George įsimylėjo idėją, kad 
kambarys, daiktas, vieta ar net 
kūrinys gali užsnūsti. Išjudintas 
rašytojų Anne Carson ir Virginia 
Woolf tekstų, menininkas 
naujame filme „Nursted, iš 
miego pusės“ leidžiasi gilyn 
į snūduriuojančias erdves ir 
kviečia užeiti į Nurstedo namus iš 
miego pusės: peržengti slenkstį 
ir patekti į tai, kas atrodo kaip 
pabudimas leidžiantis saulei. 

George fell in love with the idea 
that a room, or an object, a place 
or even a work of art might be 
able to fall asleep. Moved by 
the texts of Anne Carson and 
Virginia Woolf, the artist's new 
film “Nursted, from the sleep 
side” delves deep into snoozing 
spaces and invites to enter 
the Nursted House from the 
sleep side, passing through the 
threshold, and arriving into what 
seems like waking, just in time to 
see the sun set.

Ieva Rižė, L _ _ ~ 
(2023)
Šilkas, poliesteris  / silk, 
polyester

Ar klausai? Mintys keičia 
pavidalus, virsta kažkuo sunkiai 
virškinamu. Ieva klausia, ar 
galime pasikliauti kalbos esme, 
pasitikėti vitališku liežuvio ir 
smegenų žaidimu. Su kiekvienu 
pokalbiu įžengiame į tunelį, 
vedantį nuo vienos dalelės iki 
kitos. Kas yra mūsų jungtys?

Are you listening? The thoughts 
are shapeshifting, turning into 
something difficult to digest. 
Ieva questions whether it is 
possible to rely on the essence 
of language, to trust a vital game 
of the tongue and brain. With 
every conversation we enter 
a tunnel from one particle to 
another.  What works as a link? 

Jogintas Čepulis, 
Vaizduotės veikimo 
principas / Principle 
of how Imagination 
Works 
(2022–2023)
Akrilas ant drobės / acrylic on 
canvas

Jogintas Čepulis įsivaizduoja 
tamsoje išnyrančią mintį, ji ryški 
ir atskira. Mintis lipa ant kitos 
ir pradeda pintis savo unikalia 
spalva ryškiai tamsiame fone. 
Toks yra vaizduotės veikimo 
principas, kai prieš žmogų 
atsidūrusi ji bando apsirengti, 
užsidengti, pasislėpti už 
papildomo sluoksnio. Kartais 
išnyra baimė numanomam 
priešingumui ir tenka grįžti ten, 
kur vaizduotės mintys negąsdina. 

Jogintas Čepulis imagines a 
thought that emerges in the 
darkness; it is bright and distinct. 
The thought climbs on top of 
another and begins to weave 
its own unique colour against a 
bright dark background. This is 
the principle of the imagination 
when it tries to cover itself, 
to hide itself behind an extra 
layer. Sometimes the fear of the 
perceived contradiction arises 
and one has to go back to the 
place where the thoughts of the 
imagination do not frighten.

Marija Šnipaitė, 
Pasikartojimas / 
Recurrence
(2018)
dviračio kameros guma, viela / 
bicycle inner tube rubber, wire
Visai šalia / Quite 
Near 
(2018)
tušas, popierius / ink, paper

Marija Šnipaitė „Minčių 
skaitytojams“ atnešė kūrinius, 
kurie asmeninėse menininkės 
parodose vaidino erdvės 
užpildytojų vaidmenis. Atletikos 
galerijoje jie tarsi tag’ai 
pabyra erdvėje, virsta žodžio 
uodegomis, gyvenančiomis 
savo gyvenimus, o piešinys, 
vaizduojantis juoduojančias 
medžių viršūnes, pradeda 
pasakoti istoriją, kuri yra ir miela, 
ir bauginanti – nežinome, kokios 
būtybės yra tuose miškuose, bet 
virš jų šviečia saulė. 

Marija Šnipaitė brought to "Mind 
Readers" works that have played 
the role of space fillers in the 
artist's personal exhibitions. In 
the Atletika Gallery, they are like 
tags that spread into the space, 
turning into word tails with lives 
of their own, while a drawing of 
blackened treetops starts to tell 
a story that is both sweet and 
frightening – we don't know what 
kind of creatures are in those 
woods, but the sun is shining 
above them.

Sophie Durand,  
Šampano lazdelės / 
Champagne Sticks
(2022)
Keramika  / ceramics 

Perto priemiesčio parke Sophie 
šuo Samas visad lakstydavo aplink 
futbolo klubą žinodamas, kad jei 
ten žaidžia vaikai, ten bus kepsninė 
ir jam bus leista suvalgyti dešros. 
Natūralu, kad jiems šis parkas virto 
Dešrainių parku. Po artimų draugų 
gimtadienio, kuriame nebuvo 
specialių taurių burbuliuojantiems 
gėrimams, Sophie vaikščiojo po 
parką ieškodama formos, tinkančios 
putojančiam vynui. Parko kampe 
augantis Moretono įlankos figmedis 
(Ficus macrophylla) buvo neseniai 
numetęs keletą šakų, ji jas surinko 
ir pagamino Šampano lazdeles, jų 
sienelėse atspausdama medžio 
žievę ir pasakojimą.

At the park in suburban Perth 
Sophies’ dog Sam would always 
make a beeline for a football club. 
He knew if there were kids playing, 
there would be a barbecue and 
he would be allowed to have a 
sausage. Naturally, the park for 
them was called a Sausage Park. 
After a close friends’ birthday with 
no special vessel for bubbly drinks, 
Sophie was walking through the 
park looking for a shape that could 
hold sparkling wine. The Moreton 
Bay Fig Tree (Ficus macrophylla) 
on the corner of the park had 
recently dropped some branches, 
she collected them and made the 
Champagne Sticks, imprinting the 
tree bark onto the vessels together 
with a story.
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